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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): ʒatan, ʒatanan
Arrieta: ǰatén
Bakio: [ez da galdetu]
Bermeo: [ez da galdetu]
Berriz: ǰátan, ǰatánan
Bolibar: xatán, xataán, xatánan
Busturia: [ez da galdetu]
Dima: ǰátan
Elantxobe: [ez da galdetu]
Elorrio: ʒátan (?)
Errigoiti: ǰatén, ǰanán
Etxebarri: [ez da galdetu]
Etxebarria: xatán, xatánan
Gamiz-Fika: *ǰatán
Getxo: [ez da galdetu]
Gizaburuaga: ʒatanan
Ibarruri (Muxika): [ez da galdetu]
Kortezubi:
Larrabetzu: ǰátan
Laukiz: iʃin ǰátak
Leioa: ǰatéan
Lekeitio: [ez da galdetu]
Lemoa: ǰátan
Lemoiz: [ez da galdetu]
Mañaria: ǰatán, *ǰatanán
Mendata: [ez da galdetu]
Mungia: *ǰatén
Ondarroa: [ez da galdetu]
Orozko: ǰátan
Otxandio: ǰośta (?), ǰata
Sondika: ǰatean
Zaratamo: ǰatán
Zeanuri: ǰatan
Zeberio: ǰátan
Zollo (Arrankudiaga): ǰatan
Zornotza: ʒatoan, ʒatían

Araba

Aramaio: xatan, xatonan

Gipuzkoa

Aia: sitsáǰan
Amezketa: sisáteán, sitsátenán
Andoain: sitsakén, sítsanenán
Araotz (Oñati): ʃatian, ʃatanan
Arrasate: xatan
Arroa (Zestoa): sitsáten, sitsaténen

Asteasu: sítʃaia̯n, sítʃaia̯nan, sítʃait̯enan
Ataun: sítsaiá̯n, sitsaið̯án, sitsaið̯anán
Azkoitia: sitéan, siténan
Azpeitia: setán, setanán
Beasain: sitsaia̯nán
Beizama: sitsátan, sitsátanan
Bergara: xátan, xatánan
Deba: sj̟átekén, sj̟atenén
Donostia: saǰaken
Eibar: atán, xatánan
Elduain: sítsaia̯wen, sítsaia̯nen
Elgoibar: xatán, xatanan
Errezil: sitsatán, sitsáið̯anán
Ezkio-Itsaso: sítsaið̯án, sitsáið̯anán
Getaria: sitsaik̯án
Hernani: sisáir̯akén, sítsair̯anen,  

isáir̯anén
Hondarribia: sján (?)
Ikaztegieta: sitsaia̯kan, sitsaia̯kean
Lasarte-Oria: saið̯ákén, saið̯án (?)
Legazpi: sitaan, sitanan
Leintz Gatzaga: xatien
Mendaro: śitsátan, śitsátanan
Oiartzun: siaken, siɲén
Oñati: ʃatan, ʃatanan, ʃanán
Orexa: tsítsaia̯n, tsítsaia̯nen
Orio: tʃitʃáǰan
Pasaia: sáten
Tolosa: sait̯áken, sait̯enan
Urretxu: sitsatán, sitsatanán
Zegama: sitéan, sitenán

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: tsitséit̯a
Alkotz: tsáið̯ekén
Aniz: sjait̯ekén, siait̯enén
Arbizu: sákien
Beruete: sítseekén, sítseenén, sítseken, 

sítsenen
Donamaria: sair̯ekén, sair̯enén
Dorrao / Torrano: nakjén, nákiɲén, 

nakiǰóɲen
Erratzu: sitseit̯éken, sait̯énen
Etxalar: siákén, siánen
Etxaleku: sisáǰeken
Etxarri (Larraun): sítseǰán, sítse:nán
Eugi: tséik̯iðekén, tsaik̯iðekén, 

tʃaik̯iréken
Ezkurra: seatsérean, seátsenen

Gaintza: sisatéan, sisátenán
Goizueta: tsesían, tsésianan
Igoa: sitséeken, sitsé:nen
Jaurrieta: sitsjáið̯akán
Leitza:
Lekaroz: sitsjáit̯eken, sitsjáit̯enen
Luzaide / Valcarlos: sitsjakán, sitsjánan, 

sítʃjaʃún
Mezkiritz: [ez da galdetu]
Oderitz: sítsekén, sítsenán, sitsáik̯en, 

sitsáin̯an, sítsean
Suarbe: sair̯ekén, sair̯énen
Sunbilla: siðáken
Urdiain: sair̯akén
Zilbeti: [ez da galdetu]
Zugarramurdi: tsjáðaken

Lapurdi

Ahetze: sítsait̯án
Arrangoitze:
Azkaine: tsitsait̯áken, sitsaia̯tén, 

sitsaia̯teken
Bardoze: satásun
Beskoitze: sáu̯ntasún
Donibane Lohizune: sitsait̯eɣén
Hazparne: [ez da galdetu]
Hendaia: sitsait̯an (?)
Itsasu: sait̯akán
Makea: sait̯áia̯n
Mugerre: tsáu̯tan (?)
Sara: sitsáiatán, sitsáin̯atán
Senpere: sitsáit̯an, sitsáit̯akén
Urketa: sáit̯ak
Uztaritze: tsantáia̯n

Nafarroa Beherea

Aldude: sísiaían
Arboti: sátasyn
Armendaritze: satakán
Arnegi: sitsíakan
Arrueta: saták
Baigorri: saján (?)
Bastida: sau̯teán
Behorlegi: sitsíakan
Bidarrai: sisakían
Ezterenzubi: sitsíakan
Gamarte: sitsá:kan, sitsákɛan
Garrüze: satá:n
Irisarri: sisáia̯n, sisatanán, sisataʃún

Izturitze: seik̯an (?)
Jutsi: sitsjaajan, sitsjaanan, 

sitsjaasun, sitsjajan
Landibarre: sataiá̯n
Larzabale: siaakan, sitsjákan, sitsjáasun
Uharte Garazi: sitsakéan

Zuberoa
Altzai: sitaðã, sitásyn
Altzürükü: sítaðá:, śitásyn
Barkoxe: sitaðá, sitaðák, sitásyn
Domintxaine: sátakan
Eskiula: sitaðá, sitásyn
Larraine: sítaðá:, sitaðasyn
Montori: sítak
Pagola: tsitásyn
Santa Grazi: sitásyn
Sohüta: sítaðá, sitásyn
Urdiñarbe: sítaðá
Ürrüstoi: sitaðá

Mapan sartzen ez diren erantzunak:
Altzai (Z): sitásyn
Altzürükü (Z): śitásyn
Arboti (N): sátasyn
Asteasu (G): sítʃait̯enan
Bardoze (L): satásun
Barkoxe (Z): sitásyn
Beskoitze (L): sáu̯ntasún
Eskiula (Z): sitásyn
Irisarri (N): sisataʃún
Jutsi (N): sitsjaasun
Larraine (Z): sitaðasyn
Larzabale (N): sitsjáasun
Luzaide / Valcarlos (N): sítʃjaʃún
Oderitz (N): sítsean
Pagola (Z): tsitásyn
Santa Grazi (Z): sitásyn
Sohüta (Z): sitásyn
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





  



100 























 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1478. Mapa: IZAN [+iragan, hura-niri, alok.]

GALDERA: 93150

jat(e)an	  
ja(ta)nan	 
zitzai(d)an	  
zitzai(d)anan	  
zitzaitan	  
zitzaitaken	  
zitzatanan	  
za(u)tean	 
za(n)taian	  
zai(ki)deken	  
zitean	  
zitziaidakean	  
z(a)itenan	  
zitada	  
zi(a)nen	  
bestelakoak

Sondika: Niri len gustétan yatean okelé.
Gizaburuaga: Niri gustáte ¡atanan lenau okelie.
Deba: Néri léno okélia gustátze ziátekén.
Beizama: Néi léno gustátze zitzátan arágiya.
Beruete: Lén gústatzen zítzeenén áragí.
Abaurregaina: Lén gustátzen tzitzéita arágia.
Itsasu: Lehenau gustátzen zaitakán.
Arboti: Agratzen zátazün.
Urdiñarbe: Plazer zítadá.
Sohüta: Agradatü zitázün.

- Erantzunak lortzeko honako galdera hauek egin dira: "Antes me gustaba la carne / dis donc, ça me 
plaisait", "me era igual / dis donc, ça m’était égal", "antes se acercaba a mí", "ayer me vino el hijo a casa" 
eta "dis donc, il s’approchait de moi".
- "Zai(ki)deken" superleman ondoko erantzunak bildu dira: txaikireken, zaidaken, tzaideken, tzaikideken, 
zairaken, zaireken, zaitatan, zaitaken, zatakan, zayaken, tzekideken, ziaakan, ziaken, ziateken eta zidaken.
- "Zitzaidakean" superlemaren barnean honako erantzun hauek bildu dira: zitzaiakean, zitzaikán, 
zitzáiken, zitzákan, zitzakean, zitzakén, zitzeeken, zitzeken, zitziáidakán, zitziakan, zizáirakén, zizakían 
eta zitzaiakan.
- "Zitzai(d)anan" superleman ondokoak: tzezianan, tzitzaianen, zeatzenen, zitzairanen, zitxaianan, 
zitzaianan, zitzaianen, zitzainan, zitzainenan, zitzeenen, zitzenan, zitzenen, zitziaanan, zitzianan, 
zizairanen eta zitzaidanan.
- Bestelakoak: ixin yatak (Laukiz), nakien (Dorrao), nakiñen (Dorrao), nakiyoñen (Dorrao), tzezian 
(Goizueta), yosta (Otxandio), zaian (Baigorri), zaidan (Lasarte-Oria), zakien (Arbizu), zatak (Arrueta), 
zeatzerean (Ezkurra), zeikan (Izturitze), zian (Hondarribia), zitadak (Barkoxe), zitak (Montori), 
zitzainatán (Sara), zitzaiauen (Elduain).
- Mapa txikian bost multzotan ezarri dira zuka eta xukako adizkiak: zatazu, zita(da)zün, zitziazun, 
zitxiaxun eta zizataxun.


